Obrazec §t. 18 / Form No 18 /®opma Ne 18

1. Opis posiljke / Shipment description / Onucanue nocmasxu 1.5. Spricevalo st. / Certificate No / Cepmughuxam Ne

1.1. Ime in naslov poSiljatelja / Name and address of consignor / Ha3Banue u Veterinarsko spricevalo za medonosne ¢ebele, ¢mrlje ter

azipec Ipy300TIPaBUTEIS: Cebele listorezke lucerne, za izvoz v Evrazijsko gospodarsko
unijo / Veterinary certificate for honey bees, bumblebees and

1.2. Ime in naslov prejemnika / Name and address of consignee / Hazpanue u alfalfa leaf cutter bees exported to the Eurasian Economic

ajipec Ipy30IM0IIydaTess: Union / BerepuHapHbIii cepTU(HKAT HA IKCIOPTHPYEMbIX HA

TaMOKEHHYI0 TeppuTopuI0 EBpa3uiickoro 3x0HOMH4eCKOro
€01032 MEIOHOCHBIX IYeJl, MeJieil 1 KOKOHOB JIIOIePHOBBIX
ImyeJi- JIACTOPE30B

1.3. Prevozno sredstvo / Means of transport / Tpancnopt: 1.6. Drzava izvora proizvoda / Country of origin of product /
(Stevilka ZelezniSkega vagona, tovornjaka, kontejnerja, letala, ime ladje / No | CtpaHa npoHnCcX0>XICHUS TOBapa:

of the railway carriage, truck, container, flight, name of the ship / Ne Barona,
aBTOMAIIIMHBL, KOHTeWHepa, pelic camoseTa, Ha3BaHUE CyIHA)

1.7 Drzava, ki izdaja spri¢evalo / Country issuing the certificate /
CrpaHa BblIaBILIas cepTudHKar:

1.8. Pristojni organ drZave izvoznice / Competent authority of the
exporting country / KoMnereHTHOE BEZJOMCTBO CTPaHBI-
JKCIopTepa:

1.9. Organizacija v drzavi izvoznici, ki izdaja spricevalo /
Organisation in the exporting country issuing the certificate /
VYupexeHue CTpaHbI-9KCIIOPTEpa, BblIaBIee cepTuduKar:

1.10. Tocka prehoda carinske meje / Point of crossing of the

1.4. Drzava(e) tranzita / Country (s) of transit / Ctpana (bI) TpaH3uTa: customs border / [TyHKT nporycka TOBapOB 4€PE3 TAMOKEHHYIO
TPaHHMIY

2. Identifikacija proizvodov / Identification of products / Hoenmupurkayus moeapa:

2.1 Ime proizvoda / Name of the product / Haumenosanue mosapa:
2.2 Stevilo pakiranj / Number of packages / Konuuecmeo mecm:
2.3 Neto teza (kg) / Net weight (kg) / Bec nemmo (k2):

2.4 Stevilka zalivke / Number of seal / Homep nnombu::

2.5 Pogoji za skladis¢enje in prevoz / Conditions of storage and transport / Ycnosus xpanenus u nepegosxu:

3. Izvor proizvodov / Origin of products / Ilpoucxoscoenue mosapa:

3.1 Ime in naslov obrata / Name, address of the establishment / Hazsanue, pecucmpayuonnuiii nomep u aopec npeonpusimus:

3.2 Upravno-ozemeljska enota / Administrative-territorial unit / Admunucmpamueno-meppumopuanvhas eounuya:

4. Podatki o zdravstvenem stanju / Health information / Hugpopmavyun o cocmoanuu 300poewa:

Podpisani drZavni/uradni veterinar s tem potrjujem, da: / I, the undersigned State /official veterinarian certify that: / 4,
HUIHCENO0ONUCABUIUIICA 20CYOAPCIECHHBLI/OPUUUATILHBLIL 6eMEPUHAPHBLIL 8DAY, YOOCMOBEPAID ClledyIouiee:

4.1. Zdrave druzine medonosnih ¢ebel, njihove matice, ter pakiranja, ki se izvazajo na carinsko ozemlje Evrazijske gospodarske unije, prihajajo z
zdravih in varnih gospodarstev (Cebelnjakov, laboratorijev) in z upravnih ozemelj drzav izvoznic, ki so proste prsicavosti ¢ebel (Acariasis apium),
hude gnilobe ¢ebelje zalege, pohlevne gnilobe cebelje zalege, varoze ¢ebel (prisotnosti prsic, odpornih proti akaricidom) v zadnjih 24 mesecih, na
upravnem ozemlju v skladu z regionalizacijo, ali v obmoc¢ju gospodarstva. / Healthy families of honey bees, their queens and packets exported to
the customs territory of the Eurasian Economic Union come from prosperous farms (apiaries, laboratories) and administrative territories of
exporting countries free of acarpidosis, American foulbrood, European foulbrood, varroatosis (the presence of mite resistant to acaricides) during
the last 24 months in the administrative territory in accordance with the regionalization or on the territory of the farm. / Sxcnopmupyemvie na
mamoorceHHyo meppumopuio Eepasuticko2o sKOHOMUYECK020 CO3a 300p08ble CeMbU MEOOHOCHBIX NYel, UX MAMKU U NAKembl NPOUCXOOSM U3
bnazononyunvlx xossaucme (nacex, nabopamopuil) u AOMUHUCTIPAMUBHBIX MEPPUMOPULL CIMPAH - IKCNOPMeEPOs, C80O0OHBIX oM aKapanudosd,
AMEPUKAHCKO20 SHUNLYA, €BPONELICKO20 SHUNbYA, 8appoamo3d (HAIUYUs YCMOUYUBLIX K akapuyuoam (opm kiewa) 6 meyenue nocieonux 24
MecsAyed Ha AOMUHUCIPAMUGHOU MEPPUMOPUL 8 COOMBEMCMEUU C PeLUOHATUZAYUEH UL HA MEPPUMOPUL XO3ATCMEA.

Zdrave druzine ¢mrljev, ki se izvazajo na carinsko ozemlje Evrazijske gospodarske unije, njihove matice, in pakiranja, zapredki (divjih) cebel
listorezk lucerne, ne kaZejo nobenih kliniénih znakov ali suma katere koli bolezni, vkljuéno z zajedavskimi boleznimi. / Healthy bumblebee
families exported to the customs territory of the Eurasian Economic Union, their queens and packets, cocoons of alfalfa bees, do not show any
clinical signs or suspicion of any diseases, including parasitic. / Oxcnopmupyemvie Ha mamodcennyro meppumopuio Eepasuiickoeo
IKOHOMUYECKO20 COI03d 300p08ble WMENUHbIe CeMbl, UX MAMKU U NAKembl, KOKOHbl JIOYEPHOBbIX NUEN-TUCIOPE308 He UMEIOM KIUHUYECKUX
NPU3HAKO8 UMl NOOO3PEHULl HU Ha KaKue OONe3HU, 8KIIOYAs NapA3UMAapHble.




Vsi predmeti, uvozeni na carinsko ozemlje Evrazijske gospodarske unije, so bili inSpekcijsko pregledani za zagotovitev odsotnosti malega
panjskega hrosca (Aethina tumida), njegovih jaj¢ec in liCink, kakor tudi lezij drugih zajedavcev, ki napadajo medonosne cebele, vkljucno s
prsicami Tropilaelaps spp., in grbavimi muSicami (Phoridae; Apocephalus borealis). / All objects imported to the customs territory of the
Eurasian Economic Union have been inspected, guaranteeing the absence of the small hive beetle (Aethina tumida), its eggs and larvae, as well as
the lesions of other pests affecting honeybees, including Tropilaelaps spp., phorid flies (Apocephalus borealis). / Bce 66o3umbie na mamosicennyio
meppumoputo E6pasutickoco 3KOHOMUYECKO20 CO3d 00BEKNbl NPOULTU NPOBEPKY, 2apaHmMupyIowy omcymcemaue xxyka Manviii yibesoil H#yK
(Aethina tumida), e2o auy u IUNUHOK, A MAKHCE NOPAXHCEHULL OPY2UX 8pedumernell, NoPaicarowux Me0oHOCHvIX nuyen, 8 mom yucie Tropilaelaps
Spp., Myx-gopud /| eopbamxu (08ykpuiivie; Anoyenxanyc 6opeanuc).

4.2 Druzine medonosnih ¢ebel in ¢mrljev za izvoz v Evrazijsko gospodarsko unijo so bile izbrane 30 dni pred posiljanjem, ¢ebelje matice pa so
bile izbrane 1-3 dni pred posiljanjem. Posiljke zapredkov (divjih) Eebel listorezk lucerne so bile zbrane samo na gospodarstvih posameznih
dobaviteljev z ugodnim zdravstvenim stanjem. / Selection of bee and bumblebee families exported to the Eurasian Economic Union is effected
30 days before sending, and selection of queens — 1-3 days before. The formation of consignments of alfalfa leaf cutter bees cocoons is effected
taking into consideration well-being of the premises of every supplier. / Dxcnopmupyemvle Ha mamoosicennyro meppumopuio Eepasutickozo
9IKOHOMUYECKO20 COI03d NuenuHvle U wmenunvle cemvu omoobpanvl 3a 30 oneil, a mamxu — 3a 1-3 Ous do omnpasku. Dopmuposanue napmuii
KOKOHO8 NIOYEpHOBOU NYENbl-TUCTNOPE3ad NPOBOOUNIOCH C YHenmoM OIa20N0IYYUsl XO3AUCME KAICO020 NOCMABUUKA.

4.3. Krma, uporabljena med prevozom, sme izvirati samo z ozemlja (upravnega obmocja) z ugodnimi pogoji glede kuznih bolezni cebel in ¢mrljev,
in ne sme biti v stiku z obolelimi ¢ebelami in/ali ¢mrlji. / Fodders used during the transportation must originate from territories (administrative
territories) with favorable conditions in terms of contagious bees and bumblebees diseases and must not have contact with ill bees, bumblebees. /
Kopma, ucnonvsyemvie na nepuoo mpaHcnopmuposKu 6biX00am U3 OAAONOAYYHBIX NO 3APASHLIM OONE3HAM nuel U wiMenell MecmHocmel
(AOMUHUCPAMUBHBIX MEPPUMOPULL) U He UMeNU KOHMAKMA ¢ OOIbHbIMU NYEIaMU, WMESIMU.

4.4. Vsebniki in pakirni material so samo za enkratno uporabo in izpolnjujejo zahteve za Evrazijsko gospodarsko unijo. / Containers and package
materials are valid only once and fulfil the requirements of the Eurasian Economic Union. / Tapa u ynaxosounwiii mamepuan o0Hopasosvie u
coomeemcmayrom mpebosanuam E6pazuticko2o S9KOHOMUYECKO20 Col03d.

4.5. Prevozna sredstva so bila tretirana in pripravljena v skladu s pravili in predpisi drzave izvoznice. / The means of transport are treated and
prepared in accordance with the rules of the exporting country. / Tpancnopmmoe cpedcmea 06pabomano u n0020MoBIEHO 6 COOMEEMCMBUU C
NPABURAMU, NPUHAMBIMU 8 CINPAHe-IKCopmepe.

Kraj / Place / Mecmo Datum / Date / Jama Uradni zig / Official stamp / ITeuvams

Podpis drzavnega/uradnega veterinarja / Signature of the State veterinarian / IToonuce eocydapcmeeniozo eemepunaprHo2o epaia

Ime, priimek in funkcija / Name and position / @./.0. u dorxcnocme

Podpis in zig se morata barvno razlikovati od tiska spri¢evala / Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed
certificate / IToonuco u neuamos 00IHCHBL OMAUYAMBCS YEEMOM OM OIAHKA

Stran/Page/ Ctpanuna 2 od/of/ u3 2




